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Inside this box

For the complete user manual, visit:
www.roadietuner.com/support
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Turning on and off
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Press to turn on. Press and hold to turn off.

Zum Einschalten drlicken. Zum Ausschalten gedriickt halten.
Presione para encender. Mantenga presionado para apagar.
Appuyer pour allumer. Appuyer et maintenir pour éteindre.
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Creating an instrument
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Select “Add Instrument”, choose the type, the number of strings and name it.

“Add Instrument” (Instrument hinzufiigen) auswahlen, den Instrumententyp und die
Anzahl der Saiten festlegen und den Namen einfligen.

Seleccione “Add Instrument” (Agregar Instrumento), escoge el tipo, el nimero de
cuerdas y dale un nombre.

Sélectioner “Add Instrument” (Ajouter un Instrument), choisir le type, le nombre de
cordes et insérer un nom.
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fAdd Instrument

<TMain Menu

Select Type

Bass Guitar
Electric Guitar

Number of Strings

4 Strings

4Return

Give it aName
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Tuning with Roadie Bass
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Select an instrument from the list.
Wahle ein Instrument aus der Liste aus.
Seleccione un instrumento de la lista.
Sélectionner un instrument dans la liste.
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1989 Blue Guitar
1972 Bass
1392 Electric Guitar
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Place Roadie on the peg starting with the lowest note.

Setze die Motorkurbel des Roadie an den Stimmwirbel (Mechanik), beginne mit der
Saite mit dem tiefsten Ton.

Coloqgue el conector de Roadie en la clavija de afinacion (cabezal) més baja.

Placer le connecteur de Roadie sur la cheville d'accordage de votre instrument
commengant par la note la plus basse.
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Pluck the string.
Spiele die Saite.
Puntee la cuerda.
Pincer la corde.
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When the string is tuned, Roadie will vibrate, flash a light and beep. Move on to the
next string.

Wenn die Saite gestimmt ist, vibriert und piept Roadie und ein Licht leuchtet auf.
Fahre fort mit der néchsten Saite.

Cuando la cuerda esta afinada, Roadie vibrara, encendera una luz y hara un sonido.
Pase a la siguiente cuerda.

Quand la corde est accordée, Roadie vibre, clignote et emét un son. Passer a la
corde suivante.
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Re-stringing with Roadie Bass

EN Return to the main menu and select Wind/Unwind.

DE Um eine Saite auszutauschen, wéhle im Hauptment “Wind/Unwind” (Aufwickeln/Abwickeln).

ES Regresa al menu principal y selecciona “Wind/Unwind” (Ajustar/Soltar).

FR  Retourner au menu principal et sélectionner “Wind/Unwind” (Enrouler/Dérouler).
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1 Add Instrument
' «Main Menu

2 New Instrument @ML/ BASS
.

Wind/Unuind

Settings

] €
Wind/Unuind \

EN Turn the wheel in the direction you would like to rotate the peg.

DE Drehe das Navigationsrad in die Richtung, in welche sich die Motorkurbel drehen soll.

ES Gire la rueda de navegacion en la direccion que desea girar el conector de clavija.

FR Tourner la molette de navigation pour faire pivoter le connecteur dans la direction souhaitée.
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Power and recharging

charging port

Charging
LED

Troubleshooting
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Insert a pin into the reset pin hole.

Zur Stérungsbehebung stecke einen Stift in das Reset-Loch.
Inserte un alfiler en el agujero de reinicio.

Insérer une épingle dans le trou de réinitialisation.
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Reset pin hole
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Compliance

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate this equipment.

FCC radiation exposure statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

1

Safety instructions

Please read these instructions, keep them and follow them.

* Do not tamper with your tuner.

* Do not attempt to disassemble or open your tuner. Substances contained in this product and/or
its battery may damage the environment and/or human health if handled and disposed of
improperly.

* Do not expose your tuner to extremely high or low temperatures.

* Do not leave your tuner in direct sunlight for an extended period of time.

* Do not leave your tuner near open flames.

* Do not dispose of your tuner in a fire. The battery could explode.

* Do not use abrasive cleaners to clean your tuner.

* Do not place your tuner in a dishwasher, washing machine or dryer.

* Regardless of what reasons cause unit damage, please ask for the maintenance personnel to
repair it.

Warning
The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

Caution
Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or equivalent type.

Correct disposal of this product.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To retun
your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

Operating temperature 32-104°F (0-40°C).

Conformité électronique

Cet appareil est conforme aux CNR exemptes de licence d'Industrie Canada. Son fonctionnement est
soumis aux deux conditions suivantes:

(1) Ce dispositif ne peut causer d'interférences; et

(2) Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent causer un
mauvais fonctionnement de I'appareil.
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Disclaimer

This manual describes the version of Roadie Bass as of February 2018. Although Band Industries
has made every effort to ensure that the information contained in it was correct at publish time, it
does not assume and hereby disclaim any liability to any party for any loss, damage or disruption
caused by errors or omissions, whether such errors or omissions result from negligence, accident
or any other cause. The information in this Product Manual is subject to change without notice.
Band Industries makes no representations or warranties with respect to the content hereof and
specifically disclaims any implied warranties of merchantability or fitness for any particular purpose.
Band Industries reserves the right to revise this publication and to make changes from time to time
in the content hereof without obligation of Band Industries to notify any person of such revision or
changes.

Copyright

This publication, including all photographs, illustrations and software, is protected under
international copyright laws, with all rights reserved. Neither this Product Manual, nor any of the
material contained herein, may be reproduced without written consent of Band Industries.

Trademark recognition
Band Industries, the Band Industries logo, Roadie, and Roadie Tuner are trademarks and/or
registered trademarks of Band Industries, Inc. in the U.S., E.U. and other countries.

One year limited warranty

Band Industries warrants the included hardware product
and accessories against defects in materials and
workmanship for one year from the date of original retail
purchase. Band Industries does not warrant against
normal wear and tear, nor damage caused by accident or
abuse.

To obtain service, please email us at
support@bandindustries.com
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